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Bruxelles, le 30 janvier 2014

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 30 januari 2014

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

André FLAHAUT

Emma DE PRINS

PROJET DE LOI WETSONTWERP
tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek 

en de wet van 4 augustus 1996 
betreffende het welzijn van de werknemers bij 

de uitvoering van hun werk 
wat de gerechtelijke procedures betreft

modifiant le Code judiciaire et la loi du 
4 août 1996 relative au bien-être des 

travailleurs lors de l’exécution de leur travail 
en ce qui concerne les procédures judiciaires

Le texte adopté en séance plénière est identique au 
texte corrigé par la commission (DOC 53 3102/003).

De tekst aangenomen in plenaire vergadering is 
dezelfde als de door de commissie verbeterde tekst 
(DOC 53 3102/003).
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